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I. Purpose and Overview
This document presents a preliminary G-source submission for the next IRG Working Set. We
have systematically reviewed several editions of the “Second Chinese Character Simplification
Scheme (Draft)” (《第二次汉字简化方案（草案）》, hereafter “EJ”) and identified
approximately 200 distinct Han ideographs that are not encoded in the current UCS repertoire.

For each candidate ideograph, we initially provide its representative glyph, the IDS, the Radical
value, and the SC value. These data are compiled into a single table in Annex A. This pre-
proposal is intended for initial discussion within IRG, in preparation for a later formal G-source
submission to WS202X. In addition, we plan to carry out a Horizontal Extension of all encoded
EJ characters in the coming years.

II. Rationale and Source Materials
The Second Chinese Character Simplification Scheme (Draft) is an officially compiled draft that
was not fully implemented. Nevertheless, many of the forms it records remain of lasting interest
for the digitization of historical materials, lexicographic work, and scholarly research on Chinese
orthography.

For this pre-proposal, we have used three editions of EJ, represented by four different sources.
For convenience, the “Source” column in Annex A uses the following short identifiers:
 EJ1975–DFT:第二次汉字简化方案（草案），中国文字改革委员会，1975年 5月
 EJ1977–PUB:第二次汉字简化方案（草案），文字改革出版社，1977年 12月第 1版
 EJ1977–JZB:《简化字总表》（第二版）：附《第二次汉字简化方案（草案）》第一

表，文字改革出版社，1977年 12月第 3版
 EJ1981–REV:第二次汉字简化方案（修订草案），中国文字改革委员会，1981年 8月

In several cases, these sources give different second-simplified forms for what is historically the
same underlying character. At this stage, we regard each distinct glyph forms attested in these
sources as a separate candidate for encoding. Consequently, such forms are listed separately in
Annex A, each with its own G-Source serial number and explicit source indication, so that IRG
experts can discuss whether they should be unified or encoded separately during this meeting.



III.The future plan
We will submit the complete list of unencoded EJ characters by the next IRG meeting, and
integrate them into the China’s proposal under the IRG Working Set 202X.

Annex A: Sample EJ Candidates
Serial Glyph IDS Radical SC Source

GEJ–000001 ⿱宀覀 40.0 6 EJ1977-PUB

GEJ–00002 ⿰圼殳 79.0 7 EJ1977-PUB

GEJ–00003 ⿱夂贡 34.0 7 EJ1981-REV

GEJ–00004 ⿰羊山 123.0 3 EJ1981-REV

GEJ–00005 ⿰口⿳十冖疋 30.0 9 EJ1981-REV

GEJ–00006 ⿳竹大糸 118.0 9 EJ1981-REV

GEJ–00007 ⿻大⿱一� 37.0 2 EJ1981-REV

GEJ–00008 ⿱由又 29.0 5 EJ1981-REV

GEJ–00009 ㇯具一 12.0 5 EJ1981-REV

GEJ–00010 ㇯真一 12.0 7 EJ1981-REV

GEJ–00011 ㇯直一 24.0 5 EJ1981-REV

GEJ–00012 ⿰口⿱⿰亻⿻乚二一 30.0 6 EJ1977-PUB

GEJ–00013 ⿱夃� 108’.0 4 EJ1977-PUB

GEJ–00014 ⿸疒力 104.0 2 EJ1977-PUB

GEJ–00015 ⿱㇯雨丷巴 173’.0 4 EJ1977-PUB

GEJ–00016 ⿱艹半 140’.0 5 EJ1977-PUB

GEJ–00017 ⿺辶比 162’.0 4 EJ1977-PUB

GEJ–00018 ⿱�布 118.0 5 EJ1977-PUB

GEJ–00019 ⿰出戈 62.0 5 EJ1977-PUB

GEJ–00020 ⿰讠旦 149’.0 5 EJ1977-PUB

GEJ–00021 ⿰扌凡 64’.0 3 EJ1977-PUB

GEJ–00022 ⿰纟凡 120’.0 3 EJ1977-PUB



GEJ–00023 ⿺辶丰 162’.0 4 EJ1977-PUB

GEJ–00024 ⿰纟丰 120’.0 4 EJ1977-PUB

GEJ–00025 ⿰耒工 127.0 3 EJ1977-PUB

GEJ–00026 ⿸厂九 27.0 2 EJ1977-PUB

GEJ–00027 ⿸厂夬 27.0 4 EJ1977-PUB

GEJ–00028 ⿸疒力 104.0 2 EJ1977-PUB

GEJ–00029 ⿰彳力 60.0 2 EJ1977-PUB

GEJ–00030 ⿱力十 19.0 2 EJ1977-PUB

GEJ–00031 ⿰耳了 128.0 2 EJ1975-DFT

GEJ–00032 ⿰㇯耳二了 128’.0 2 EJ1977-PUB

GEJ–00033 ⿱艹么 140’.0 3 EJ1977-PUB

GEJ–00034 ⿺辶欠 162’.0 4 EJ1977-PUB

GEJ–00035 ⿰讠⿺辶欠 149’.0 7 EJ1977-PUB

GEJ–00036 ⿰目乔 109.0 6 EJ1977-PUB

GEJ–00037 ⿰瓜上 97.0 3 EJ1977-PUB

GEJ–00038 ⿰扌上 64’.0 3 EJ1977-PUB

GEJ–00039 ⿰子入 39.0 2 EJ1977-PUB

GEJ–00040 ⿰虫入 142.0 2 EJ1977-PUB

GEJ–00041 ⿱入寸 11.0 3 EJ1977-PUB

GEJ–00042 ⿰示入 113’.0 2 EJ1977-PUB

GEJ–00043 ⿱㇯雨丷双 173’.0 4 EJ1977-PUB

GEJ–00044 ⿰长罒 168’.0 5 EJ1977-PUB

GEJ–00045 ⿰�丁 137.0 2 EJ1977-PUB

GEJ–00046 ⿸尸屯 44.0 4 EJ1977-PUB
……

GEJ–00200
……

（To be continued）


